
PLANTILLA dislexic23
INTEGRACIÓ DE RECURSOS PER FACILITAR LA LECTURA I L'ESCRIPTURA  EN UNA PLANTILLA DEL PROCESSADOR DE TEXT HABITUAL
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Antecedents

Des de fa anys s’han anat aprofitant tècniques informàtiques per facilitar la lectura i l’escriptura:

-
Síntesi de veu 

-
Correctors ortogràfics

-
Text predictiu

-
Tipografies desenvolupades específicament per a alteracions dislèctiques

-
Existeixen diversos programes lliures i/o gratuïts que faciliten l’ús de la majoria d’aquests recursos alhora, sempre que ja estiguin instal·lats a l’ordinador.

Aquests programes gratuïts (Jordi Lagares: El Lector i d’altres; Bernat Orellana: AlfawinLex i altres; Ilya Morozov: Balabolka; etc) usen aquests recursos però dins de la finestra pròpia del programa concret.

Això obliga els usuaris, en diverses ocasions, a haver d'anar canviant del programa que llegeix el text al programa processador de text.

Un altre aspecte no aplicat en els programes anteriors és la possibilitat, que sí que brinden els processadors de text, de poder variar la separació entre les lletres i les paraules.

Inicialment la intenció de l’autor ha estat crear una plantilla que incorporés ajudes per a persones amb dislèxia. El seu desenvolupament ha fet incloure altres opcions (com el text predictiu, lectura del que s’escriu, etc.) que amplien el ventall d’alumnes que la poden trobar útil (per exemple, alumnes amb mobilitat limitada). 
Justificacions
La Importància de la Separació Entre Les Lletres davant la Percepció Dislèctica

Uns estudis, publicats a l'abril de 2012, de col·laboració entre departaments de psicologia infantil de les universitats de Trieste, Pàdua i Marsella
, van concloure que una determinada separació entre les lletres facilitava una millora d'un 20% de mitjana en velocitat i comprensió lectora a les persones amb dislèxia.

Estudis posteriors de Luz Rello també donen més dades sobre aquests aspectes dels formats del text
.

Aquest aspecte s’ha desvelat més eficaç en l'ajuda a la lectura que les tipografies elaborades per a la dislèxia presentades en format normal.

S'obre un altre ventall de possibilitats si considerem que les persones "afectades" de dislèxia perceben els textos escrits de diferent manera que la majoria i que, a més, són éssers humans diversos que poden tenir les seves pròpies preferències en relació al tipus de lletra, separació entre les mateixes, mida, etc. 
La Separació entre Paraules i la Llegibilitat del Text
La separació entre les paraules ha seguit un procés a la història de l’escriptura i no sempre s’havia usat l’espai en blanc per separar-les. Ara, des de l’ús de l’espai en blanc, els beneficis en la llegibilitat del text es van fer evidents. Com explica el lingüista i filòsof Sergio Pérez Cortés
:

“…El espacio entre palabras está, pues, asociado a la legibilidad de la página. Puede decirse incluso que la ausencia o la presencia del blanco es más importante para la velocidad de la lectura que otras características gráficas, como la forma de la letra o su tamaño. El espacio en blanco permite la identificación de la palabra como entidad autónoma... El espacio entre palabras es una convención gráfica. Lo que el oído percibe es un flujo sonoro ininterrumpido. Es por eso que los niños en su primer aprendizaje tienden a omitir la separación entre palabras, en el esfuerzo de representar lo que oyen...” 
Plantilla Dislexic23
Així, l'objectiu és facilitar un entorn adaptable perquè l'usuari pugui controlar:

- La separació entre les lletres i entre les paraules

- La separació entre les línies

- El tipus i la mida de la lletra

- Comptar amb uns estils automàtics expandits

- Fer servir síntesi de veu, i poder regular la seva velocitat i amb diferents opcions per llegir tot el text o el text seleccionat. Usar-la també per a que llegeixi mentre s’escriu.
- Correctors de text i sinònims.
- Text predictiu amb diccionari ampliable amb paraules i frases que seleccioni l’usuari, o automàticament amb les paraules d’un text concret.

- Possibilitat de guardar el text (seleccionat o sencer) com a fitxer d’àudio.

La plantilla està preparada per associar una síntesi de veu i un diccionari predictiu adequats a l’idioma del document des del que se’ls activa.
Aspectes Previs de Configuració
Per a poder gaudir de tots els recursos inclosos en aquesta plantilla cal fer algunes passes prèvies:

1. [image: image21.png]


Habilitar les macros al programa MSWord per tal que actuïn les macros de la plantilla. Podem habilitar-les cada vegada que s’obri un document o les habilitem del tot com mostren les imatges.
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2. Instal·lar les síntesi de veu gratuïtes Microsoft Speech Platform. La plantilla està preparada per a usar les síntesi de veu dels següents idiomes: català, castellà, portuguès, anglès, francès, alemany, italià. En el cas d’altres idiomes pels que existeixi una veu de MS Speech Platform (lamentablement sembla no existir en euskera ni en galego), es pot demanar a l’autor que ho configuri.
<veure apartat “Aspectes Tècnics” on es detalla com instal·lar les veus>

3. Copiar la carpeta dislexic2 a qualsevol lloc de l’ordinador. 
4. [image: image24.png]Espafiol (EspaF ~



Fer doble clic sobre el fitxer _inici-ico-W10.cmd (_inici-ico.cmd per la versió 2000), només la primera vegada (apareixerà una icona a la pantalla per a obrir documents basats en aquesta plantilla).

<ordinadors del Dep. D’Ensenyament usar _inici-ico-W10_Ensenyament.cmd>
Hi ha dues versions de la plantilla amb les mateixes funcionalitats:
Versió MS Office 2000 (dislexic23.dot)

La versió per a MS Word 2000 i posteriors porta incorporada una barra d’eines per accedir a les funcions. Aquesta barra d’eines mostra unes icones diferents i més petites, però igual de funcionals.
Versió MS Office 2010 (dislexic23-W10.dotm)
Aquesta versió usa icones de les últimes versions de MS Word (2010 i posteriors).

Per incorporar les icones al MS Word tenim que importar un fitxer de personalització, dislexic23.exportedUI, que fixarà una barra d’eines, en forma de “pestanya”, que ja quedarà integrada al programa MS Word.

El procés es mostra en les següents imatges:
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Després d’Acceptar a la següent finestra, veurem una nova “pestanya”, Lectura, al nostre MSWord, amb les icones per “Dislexia”.
Característiques de la plantilla dislexic23
Una vegada fem doble clic sobre la icona dislexic2 situada a la pantalla de l’ordinador, s’obre un document Word en el que veurem una barra d’eines:
· De manera directe a les versions del Word 2000 fins la 2007 – en la 2007 a la “pestanya” Complementos (dislexic23.dot).

· [image: image29.png]


A una nova ”pestanya” Lectura, si la versió és per a MS Office 2010 (dislexic23-W10.dot).

	v.2000[image: image30.emf]


	v.2010[image: image31.emf]


	Enganxa text prèviament copiat d’un document PDF, de manera que l'adapta al format de text de la plantilla. Quan el text prové d’altres tipus de documents de text, clicarem amb el botó dret del ratolí i escollirem Enganxar text sense format
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	Seleccionar tot el text: permet canviar fàcilment el tipus i/o grandària de la lletra, l’idioma del text, etc
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	Per canviar el tipus i/o la mida de lletra del text seleccionat o del que es va a escriure a continuació.
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	Permet triar entre els tipus de paràgraf automatitzats (Dislexic1, Tito1-dislex, Titol2-dislex, Titol3-dislex)
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	Canviar l'idioma del text seleccionat o del que es va a escriure a continuació.

	[image: image39.emf]


	[image: image40.png]



	Presenta els sinònims de la paraula sobre la qual es troba el cursor
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	Expandeix o contreu la separació entre les lletres de tot el text
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	Separa les paraules per ajudar a la llegibilitat del text (3 opcions).
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	Permet canviar 3 opcions d'interlineat: senzill, línia i mitja, doble
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	Selecciona i llegeix la frase on estigui el cursor o la següent després d'una frase ja llegida.
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	Selecciona una línia per llegir o la següent després d’una línia llegida
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	Activa el lector, llegint el text seleccionat o, si no hi ha text seleccionat, tot el text des del principi
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	Atura la lectura
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	Disminueix o augmenta la velocitat del lector. Cada clic augmenta o disminueix en 1 punt la velocitat (per defecte = 0, més lenta = -10, la més ràpida = 10).
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	Informa de la velocitat de la veu i de l’expansió entre les lletres.
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	Converteix en fitxer d’àudio el text sencer o el text seleccionat (en fitxers .wav, dins la carpeta dislexic2\audios)
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	Per Activar o Aturar la funció de llegir quan s’està escrivint. Funciona de dos formes diferents: 

- llegint la paraula escrita en posar un espai en blanc al darrera i la frase en posar un “punt” 
- o com a comunicador, llegint només la frase en prémer “punt”*
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	Afegeix al diccionari predictiu de l’idioma corresponent la paraula o la frase seleccionada.

	[image: image6.png]NouDicc




	[image: image7.png]NouDice




	Afegeix automàticament al diccionari de text predictiu corresponent a l’idioma del document les paraules d’un text que s’hagin copiat abans.**

	[image: image8.emf]


	Aquesta icona, que es mostra a la barra d’accés ràpid de l’ordinador, ens permet, fent clic amb el botó del ratolí sobre ella, “Fer Pausa” en la lectura.

	[image: image9.emf]


	També a la barra d’accés ràpid, aquesta icona ens permet tancar el programa de text predictiu.


* Prémer dice activa una forma i No_dice la desactiva, cal tornar a prémer dice per l’altra forma.
** Es recomana que sigui el docent qui decideixi quan ampliar el vocabulari per l’alumne.  

Sentit dels formats expandits

Aquesta plantilla aprofita les orientacions sobre la conveniència dels formats expandits (entre lletres, paraules, línies) que s’han demostrats adients per a persones a qui els formats “normals” no són percebuts amb claredat.

Així, escriure directament o “Pegar texto sin formato...” ofereix ja per defecte un format expandit que per a moltes de les persones amb alteracions dislèctiques ja seran més adients.

Una altra situació que pot resultar també habitual és quan el professor vol aplicar un format com el de dislexic23 a un text preparat prèviament des d’una plantilla diferent (...plantilla “Normal”). En aquest cas es pot optar per
:

· Tenir obert el document a adaptar

· Obrir un document des de la plantilla dislexic23

· Al document obert des de dislexic23, en el menú “Inicio” escollir la icona “Copiar formato”

· Canviar al document a adaptar i seleccionar tot el text des del principi, sense deixar anar el botó esquerre del ratolí i fent que baixi seleccionant fins al final del text. En aixecar el botó del ratolí, tot el text s’haurà expandit.

En aplicar aquest procediment, tindrem que revisar el text adaptat perquè normalment ocuparà més i tindrem que acabar d’arreglar-lo.

Text Predictiu
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<IMPORTANT: abans d’usar el text predictiu cal engegar una vegada el fitxer “ct_ini-canviar-orig.cmd” que està dins la carpeta dislexic2 – referencia la seva localització>

Previs

Text predictiu per a diferents idiomes:

1- Activar els idiomes que volem usar a la configuració del sistema Windows

2-  Canviar d’idioma a la plantilla i també al diccionari predictiu:

Plantilla: [image: image10.png]



Barra d’idiomes de Windows: [image: image11.emf]


Text predictiu: [image: image12.png]



En obrir-se el programa de Text Predictiu apareix un quadre de missatge:
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Podem usar el programa durant 30 dies prement “Evaluar” cada vegada que s’obri. Si el volem comprar, conectats a internet podem clicar “Comprar...” i ens guiarà en un procés en el que rebreu un codi d’activació al nostre correu que podrem introduir des de “Ingrese clave de registro” i ja no tornarà a aparéixer l’esmentat quadre informatiu.
Text Predictiu

Aquesta opció de text predictiu pot ajudar:

· [image: image66.emf]

A alumnes amb poc repertori de vocabulari, per facilitar l’escriptura i anar completant un diccionari personal. En el mateix sentit s’ha incorporat una utilitat per afegir automàticament les paraules de qualsevol tema que tingui que estudiar l’alumne al diccionari d’aquell idioma (és preferible que ho  faci el docent).

· A alumnes amb poques possibilitats motrius, ja que completa la paraula prement un número i afageix un espai en blanc al darrera.

La separació entre les lletres no es pot modificar a les paraules que apareixen del text predictiu, el que no sembla adient pels alumnes amb dislèxia. En canvi, sí que podem modificar la plantilla i adequar-la si a l’alumne li resulta millor una separació de lletres, etc, estandars.
Pel català he inclòs un diccionari de català més reduït, pensant en alumnes amb poc repertori de vocabulari, pels que un diccionari molt extens podria confondre més que ajudar (potser seria interessant fer el mateix pels altres idiomes). En el mateix sentit:

· He desactivat l’opció de que el diccionari vagi aprenent les paraules que escriu l’usuari, perquè no s’introdueixin termes incorrectes sense voler.
· En el seu lloc he incorporat la possibilitat d’afegir paraules, i/o frases, de forma voluntària, seleccionant i prement l’icona
[image: image14.png]



<Es poden baixar els diccionaris que faciliten des de Comfort Typing>

http://www.comfort-software.com/download/ck_dictionaries.exe 
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Personalitzar la plantilla per usuaris concrets

La plantilla està configurada amb els següents paràmetres
:

· Idioma: Català
· Lletra i grandària text: Arial 14

· Titol1-dislex: Arial 20, Negreta

· Titol2-dislex: Arial 18, Negreta

· Titol3-dislex: Arial 16, Negreta

· Interlineat: 1 ½ línies
· Espaiat interlletres: + 2,5 punts

Per adaptar la plantilla a qualsevol usuari concret podem variar els valors que la plantilla incorpora per defecte (per exemple, una nena de 2n de primària pot preferir grandàries més grans de lletra,  més espai entre lletres i entre paraules).

La icona “Seleccionar todo” de la mateixa plantilla pot facilitar canviar els paràmetres preferits, de manera que, una vegada seleccionat tot el text, podem canviar diferents paràmetres (tipus de lletra, idioma, etc).
Canviar els Estils

La raó de fer canvis a través dels estils té sentit si volem adaptar una plantilla per a que serveixi a un usuari o usuaris concrets. Fer els canvis des dels Estils de la plantilla garanteix que s’apliquin ja automàticament en posteriors documents.

Per fer canvis en la plantilla:

1- Obrirem el programa MS Word.
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Des del menú “Archivo” obrirem la plantilla dislexic23-W10.dotm (o dislexic23.dot, segons el cas).

3- Una vegada obert, farem els canvis a l’estil dislexic1, ja que és el text base que s’aplicarà en els documents, i en el que es basen els altres estils Titol1-dislex, Titol2-dislex, etc.

4- Podem canviar de l’estil dislexic1: l’interlineat, l’idioma, el tipus de lletra i la seva grandària (en el cas de la grandària interessarà, llavors, canviar les grandàries dels estils dels Títols associats a dislexic1), etc.
[image: image16.emf]
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5- Guardem la plantilla, dins de la carpeta dislexic2, amb un altre nom per identificar qui l’usarà i facilitar-se-la per a que els seus documents Word responguin a les seves preferències.
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<per usar-la tindrem que fer doble clic sobre el fitxer o posar una icona d’accés a la pantalla>
Aspectes Tècnics

El funcionament de la present plantilla depèn dels següents aspectes i aplicacions:

1- Síntesi de veu Microsoft Speech Platform:

a. Aquestes veus gratuïtes es poden descarregar de la pàgina web de Microsoft. Escollirem les veus, les de tipologia TTS (no les SR, que són per reconeixement de veu).

b. Cal instal·lar el component SpeechPlatformRuntime.msi (versió32 bits (x86_SpeechPlatformRuntime\SpeechPlatformRuntime.msi), abans de instal·lar qualsevol de les veus associades.

https://www.microsoft.com/en-us/download/details.aspx?id=27225
c. Idiomes i locutores que la plantilla reconeix: català (Herena), castellano (Helena), portuguès (Helia), english (Zira), français (Hortense), deutsch (Hedda), italiana (Lucia). Això implica que cal baixar aquestes veus pels idiomes que interessi. En algun cas existeix més d’una locutora pel mateix idioma (per ex: en anglès he escollit la veu Zira; no funcionarà amb la veu Helen)
https://www.microsoft.com/en-us/download/details.aspx?id=27224
2- Tipografies creades per a dislèxia (Eulexia, Open Dyslex, Sarakanda). A Windows XP només cal copiar-les a la carpeta “C:\Windows\Fonts”. A Windows 10, cal seleccionar-les totes alhora i, clicant amb el botó dret del ratolí, escollir “Instal·lar”.

3- Programa de Text Predictiu, Comfort Typing, que es caracteritza per tenir diccionaris en format de text pla que permeten ampliar-se des de funcions aplicades per ordres enviades des de la plantilla. La plantilla reconeix el mateix nombre diccionaris d’idiomes que de síntesi de veu, i pot ampliar els respectius diccionaris, sempre que se’ls hagi inclòs (de moment actua sobre català, espanyol i english, però està preparada pels demés).

<Es poden descarregar diccionaris de Comfort Typing>

http://www.comfort-software.com/download/ck_dictionaries.exe 
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4- Aplicacions “Free” que permeten alguna funció de la plantilla:

a. Balabolka_console (de Ilya Morozov): gestor de síntesi de veu versió consola. Usa el lector adient per a cada idioma (l’idioma que la macro de la plantilla li indica), aplicant també la velocitat de la veu que decideix l’usuari.

http://www.cross-plus-a.com/es/bconsole.htm
b. Nircmd (de Nir Sofer): aplicació que facilita processos a nivell de MSDOS.

http://www.nirsoft.net/utils/nircmd.html
c. Plaphoons (de Jordi Lagares): aplicació que entre moltes altres coses permet crear diccionaris automàticament.

http://projectefressa.blogspot.com.es/2016/01/plaphoons-download.html
5- Macros especialment dissenyades per l’autor (Ambrosio Gassol Noguera) per a la plantilla, en llenguatge Visual Basic, que faciliten directament diferents utilitats del mateix programa MS Word i paràmetres per a les aplicacions lliures associades. 

� � HYPERLINK "http://www.pnas.org/content/109/28/11455" �http://www.pnas.org/content/109/28/11455�


� � HYPERLINK "http://pielot.org/pubs/Rello2016-Fontsize.pdf" ��http://pielot.org/pubs/Rello2016-Fontsize.pdf�


� � HYPERLINK "http://www.uam.mx/difusion/revista/dic99/perez.html" �http://www.uam.mx/difusion/revista/dic99/perez.html�





� Mercès a Elisenda Barberà (Escola Catalònia – Barcelona)


� El format d’aquesta plantilla respon als valors de tipus, grandària i separació de lletres dels estudis citats.
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